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•	 Équipement de protection : Portez 
toujours un équipement de protec-
tion individuelle adapté, notamment. 
 
 

•	 Compatibilité machine : Utiliser la cou-
ronne de forage exclusivement avec des 
perceuses SDS Plus à percussion de pu-
issance suffisante.

•	 Vérification avant usage : Contrôlez la 

couronne et le mandrin (dommages, fis-
sures, usure). Ne jamais utiliser d‘outil 
endommagé.

•	 Vérification du matériau : Assurez-vous 
de l‘absence de conduites cachées 
(gaz, eau, électricité) avec un détecteur 
approprié.

•	 Installation : Insérez la couronne ferme-
ment et correctement dans le mandrin.

•	 Ne forcez pas : N‘exercez pas de pression 
excessive. Laissez la machine et l‘outil 
travailler. (La force excessive risque de 
causer une rupture ou une surcharge).

Consignes générales de sécurité
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•	 Arrêt complet : Attendez l‘arrêt total de 
l‘outil avant de le toucher. (Risque de 
rotation ou de chaleur).

•	 Entretien : Nettoyez régulièrement 
(poussière, résidus) et rangez l‘outil 
dans un endroit sec et protégé.

ImportantFR

Convient aux marteaux perfo-
rateurs de 2 à 4 kg avec 
embrayage SDS-Plus.

Maçonnerie en brique et pierre naturelle.

Utilisez une perceuse d‘une 
puissance minimale de 800 watts.
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•	 Wear Personal Protective Equipment: 
Always wear appropriate protective 
gear, especially:

•	 Use only with suitable machines: Use 
the core drill bit exclusively with SDS 
Plus-compatible rotary hammers with 
impact function. Ensure the machine 
has sufficient power for the intended 
application.

•	 Inspect before starting work: Check the 
core drill bit and the chuck for visible da-
mage, cracks, or excessive wear. Never 
use damaged tools.

•	 Check the material: Make sure there are 
no hidden wires (electricity, gas, water) 
in the drilling area. Use appropriate line 
detectors before drilling.

•	 Insert the core drill bit correctly: Ensure 
the core drill bit is securely and firmly 
seated in the chuck. A loose fit can lead 
to loss of control or injury.

•	 Do not force the tool: Do not apply ex-
cessive pressure while drilling. Let the 

General Safety Instructions
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machine and the core bit do the work. 
Too much force can cause tool breakage 
or overload the machine.

•	 Wait for a complete stop: Do not touch 
the core drill bit or the tool until it has 
come to a complete stop. The bit may 
still be rotating or hot after the machine 
is turned off.

•	 Clean and maintain regularly: After each 
use, remove dust and drilling debris 
from the core drill bit. Store the tool in 
a dry and protected place.

Compatible with rotary hammers 
weighing 2–4 kg with SDS-Plus chuck.

Masonry made of brick 
and natural stone.

Use a drill with a minimum 
power output of 800 watts.

AttentionEN
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Mark and prepe-
ration

•	 Mark the desired drilling position on the 
surface. For power outlets, it is recom-
mended to draw a cross at the center of 
the outlet as a guide.  

•	 Especially for wall sockets, note that 
drillings near the floor should only be 
carried out at a height of at least 30 
centimeters (approximately 12 inches) 
above the ground.

•	 Marquez la position de perçage sou-
haitée sur la surface. Pour les prises 
électriques, il est recommandé de tracer 
une croix au centre de la prise à titre 
d‘orientation.

•	 Pour les prises électriques en particu-
lier, veillez à ce que les perçages près du 
sol ne soient effectués qu‘à une hauteur 
minimale de 30 centimètres au-dessus 
du sol.

Marquer et pré-
parer

2 31
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•	 Regularly remove the drilling dust that 
accumulates in the core drill bit and per-
form the drilling according to the follo-
wing illustrations:

•	 Retirez régulièrement la poussière de 
perçage de la couronne de forage et 
effectuez le perçage conformément aux 
illustrations suivantes :

Drilling3Perçage3

Keep aligned 
straight

Aligner 2
•	 Drill with light pressure and keep the 

machine straight.
•	 Percez en exerçant une légère pression 

et en maintenant la machine bien droite.

2

4 45 56 6

2 31
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service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hésitez 
pas à nous envoyer un message.

Nous sommes là pour vous :

Thank you

Application
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Merci

Utilisation
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•	 Une fois la profondeur souhaitée attein-
te, retirez l‘outil de perçage et nettoyez 
le trou de perçage pour éliminer la pous-
sière restante. Les imprécisions peuvent 
être compensées à l‘aide d‘un matériau 
approprié, tel que du plâtre électrique.

•	 Once the desired depth is reached, 
remove the core drill bit and clean the 
hole from any remaining dust. Any inac-
curacies can be corrected with suitable 
material, such as plaster for electricians.
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